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Программное содержание:  Познакомить детей с украшением- 

оберегом, закрепить  его название «гайтан». Продолжать 
закреплять знания детей о традиционном русском костюме, его 

деталях. Развивать умение сравнивать русскую одежду и 

современную, Развивать у детей интерес к культуре, быту, 
творчеству русского народа. Воспитывать уважение к русскому 

народу, их обычаям, любовь к фольклору. 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 



1 вед.: Здравствуйте гости дорогие, да детушки малые. Послушайте 

нас. Собираемся мы по своим торговым делам за тридевять земель, 
в тридесятое царство на ярмарку. Наказываем вам жить без нас 

честно и мирно, а за то привезем вам гостинцев, каких только 

пожелаете. 
(дети совещаются) 

1 реб.: привезите мне рубаху, да не простую, а какую носили в 

прошлое время на Руси, и сарафан из ситца. 
2 реб.: А я хочу для себя такой костюм, какой носил Иванушка из 

сказки «Гуси лебеди», вот посмотрите (показывает иллюстрацию). И 

не забудьте опоясок купить. 
3 реб.: А мне и моим подружкам привезите ленты яркие и повязки 

вышитые. Моей маме кокошник, а бабушке платок узорчатый. 
4 реб.: А мне привезите такое платье, какое раньше не носили и 

теперь не носят, а только в будущем будут носить. 

1 вед.: ну что ж ребятушки, задали вы нам задачу не простую, ну да 
ладно, поищем. А вы без нас не горюйте… До скорой встречи, ждите 

нас с подарками. 

(уходим в муз. зал. Зал оформлен под ярмарку) 
2 вед. Зазывала: Кругом лавки новые, ряды торговые, купцы лавки 

открывайте, товары подавайте, гости покупайте. А смотрителям 

сидеть подле лавок и глядеть, чтоб торговля шла без ора, без обмана, 
без раздора. 

1 торговец:   ну честные господа 

К нам пожалуйте сюда. 
Как у нас ли, тары-бары 

Всяки разные товары 

Торгуем рубахами 
И мужскими и женскими, 

И девичьими и мальчишескими. 

1 вед.: нам нужны такие рубахи, какие носили еще в старину на Руси. 
1 торговец: А у нас всякие рубахи есть: и такие, что в старину носили 

и такие, что сейчас носят. 

Зазывала: Ребята, смотрите, какая рубаха русская, а какая 
современная? 

-Чем отличается русская рубаха от современной? 

-Как называли русскую рубаху?(косоворотка) Почему? 
Как украшали рубаху? (вышивкой) 

– Где делали вышивку? 



-Для чего делали вышивку? 

-чем современная рубаха отличается от русской? (она короче, 
пуговицы по середине и по всей длине, бывают, как с длинным 

рукавом, так и с коротким) 

Зазывала: А теперь посмотрите на женские рубахи, какая из них 
русская, а какая современная? 

-как называется в наше время женская рубаха? (блузка) 

-Чем отличается русская рубаха от блузки? (Русская рубаха была 
длинная, до пят, с вышивкой на рукавах, на горловине, на подоле. 

Блузка короче, и у нее появились новые детали) 

-Какие? (молнии, пуговицы, кнопки) 
1 вед.: Ой торговец, а что это у тебя на груди?(гайтан) А что это 

такое? 
Зазывала: Молодцы! Ну что брать будете? 

1 вед.: нам нужны русская мужская и женская рубаха, а еще порты 

для мальчика. 
Зазывала: А что такое порты? (так на Руси называли брюки). 

-Да есть такие. Брать будете? 

1 вед.: Нам нужны русская рубаха мужская и женская, и порты для 
мальчика. 

-чем расчитываться будете? 

-Мы знаем много закличек о весне. 
Ау, ау, аукаем 

Весну приаукиваем 

Март, март 
Солнцу рад 

Апрель, апрель 

Откроет дверь 
Май май 

Сколько хочешь гуляй 

Зазывала: молодцы, берите свой товар. 
2 торговец: К нам скорее подходите, 

Сарафаны посмотрите. 

1 вед.: Ребята, нам ведь и сарафан заказывали. Давайте посмотрим. 
Покажите нам свой товар. 

2 торговец: Вот сарафан русский, вот современный, Русские 

сарафаны очень красивые. Для работы сарафаны были темные, а для 
праздника нарядные, яркие, украшенные тесьмой и лентой. А вот 

современный сарафан шьют из различной ткани, лямочки разного 



фасона. Современный сарафан короче и уже. А еще у нас есть 

красивое платье. Если под сарафан нужно одевать рубаху, то под 
платье нет. 

-что брать будете? 

1 вед: Русский сарафан 
-чем рассчитываться будете? 

-еще одну закличку прокричим. 

Ой, вы, жаворонки, 
Жавороночки 

Летите в поле 

Несите здоровье 
Первое коровье 

Второе овечье 
Третье человечье. 

3 торговец: Эй народ честной, удачливый 

На ярмарку заворачивающий 
Проходите, покупайте 

Наши ленты и платки 

Время даром не теряйте 
Доставайте кошельки! 

1 вед: Ленты и платки нам тоже заказывали. Девочки возьмите себе 

по ленте, И покажите нам свои платки. Нам для бабушки нужны. А 
кокошник у вас есть? 

Зазывала: А что такое кокошник? 

(Это головной убор. Форма и украшение кокошника были 
разнообразны. Его расшивали жемчугом бисером, золотыми 

нитками. Богатые люди заказывали самые дорогие кокошники, а у 

кого денег не было делали сами, и украшали недорогим бисером). 
-Да есть кокошник, вот он. Что брать будете? 

-Ленты, платок и кокошник. 

-чем рассчитываться будете? 
-закличками. Жавороночки, прилетите к нам 

Принесите нам 

Теплу летушку 
Нам зима то надоела 

Весь хлебушек поела. 

4 торговец: А на ярмарке товары 
Продаются самовары 

Продаются вилы, санки 



И конфеты и баранки 

Фрукты, пряники и сушки! 
А на дивную одежду 

Смотрят долго, не дыша 

До чего же хороша. 
1 вед: Ребята, нам же заказывали такую одежду, которую и раньше 

не носили, и теперь не носят, а только в будущем носить будут. 

-берете? 
-берем. 

_чем рассчитываться  будете? 

-Закличками. Весна красна на чем пришла? 
На кнутике, на хомутике, на гнедом коне, на сохе, на бороне 

С красным солнышком под оконышком. 
Зазывала: Время к вечеру клонилось 

Вот уж солнышко спустилось 

Алым пламенем горя 
Гаснет в сумерках заря 

Отправляем мы гонца 

В наши родные края 
Пусть наряды примеряют 

К нам на ярмарку прибегают 

А пока гонец спешит 
Мы с вами поиграем. 

(1 вед. Уходит в группу) 

Зазывала: выходи играть ребята 
Выходи играть девчата 

Лента алая атлас 

Кто водящий в этот раз? 
красная девица 

по полю ходила 

ключи обранила 
ключи золотые 

ленты голубые. 

2 п/и. А я пояс прикупил, как носить его забыл. 
Кто примерит поясок, тот получит пятачок. 

1 вед: Гости дорогие, да детушки малые, бывали мы на ярмарке. 

Покупали наряды различные и русские, и современные, и 
необычные. Сейчас на нашей ярмарке вы увидите коллекцию 

костюмов: русского, современного и костюм будущего. 



Порадуйся народ 

Расступись народ 
Красна девица идет 

Не сама идет, 

Ее добрый молодец ведет. 
Русский костюм нам представят Соня и Никита. Женский костюм 

состоит из длинной рубахи и яркого сарафана. В этом костюме Соня 

просто неотразима. Как хорош наш парень в косоворотке и портах, 
подпоясанный опояском. Обратите внимание какая красивая 

вышивка на горловине, рукавах и подоле. Русский костюм нам 

представили Соня и Никита. 
Современный костюм нам представят Алена и Данил. Обратите 

внимание какое нарядное, красивое, желтое в черный горох платье 
на Алене, У этого платья талия немного завышина, сзади большой 

бант. А какой рядом с ней элегантный современный молодой 

человек. Классические серые брюки в сочетании с белой рубашкой 
и серым пиджаком придают ему неотразимый вид. Напоминаю, что 

современный костюм нам представили Алена и Данил. 

А эта четверка девочек пришедшие к нам из будущего, покорят 
сердца наших гостей. А из чего и как сделаны эти костюмы нам 

покажет будущее. 

Зазывала: Нашей ярмарки конец 
Кто участвовал молодец 

Погостить у нас приятно 

Мы еще вас позовем 
А теперь пошли ребята 

Чай с баранками попьем! 

 
 

 

 
 
 


